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DÉLVIDÉK
Verseczi társadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

Versecz és vidéke magyar nyelvterjesztő egyesületének hivatalos közlönye.
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Egyes szám ára 10 kr.
• 8i0rke*rtÖ*éQl Iroda: Versecz, laktanya-utcza 1054. szám — ide intézendő 

a Up szellemi részót érdeklő minden küldemény és levelezés. A szerkesztőség 
•aárnara a levelek és egyóbb Írásbeli közlemények különben özv. K irchnernó 
fjuv ételi óa rendelő Irodájában (az Andrássy-sétatór és iskola-utcza sarkán lévő 
KádJcs-fóle házban) la átvétetne*.
*rn 6 Jj1®*1***'1 dlJ! Negyedévre » frt. 85 kr — Félévre 2 írt 50 kr - F.gész I Felelős szerkesztő: PfirjÓSSy LfljOfl.

XI. évfolyam

• B^-Wvutal: Iíirchner-féle könyvnyomda Verseczen — 
B intézendők a kiadó-hivatalt illető előfizetések, hirdetmények 
rolszóllamlások. *

Ijegdqmtoden “leseket kérjük pénteken délig beküldeni. ^ VT *or 10 kr. A hír-

Vasárnap 1902. évi október 19 en. 42 szám.
Mátyás ünnepe után,

Erdély régi fejedelmeinek székhelyén, 
kincses Kolozsvár városában ünnep volt 
u múlt vasárnap. Szobrot lepleztek ott, ércz- 
emléket, a melyet szülővárosa Magyarország 
nagy királyának, Hollós Mátyásnak emlék­
ül emelt.

Négy évszázada immár, hogy a nagy 
király meghalt és alakja máig friss eleven­
séggel él népünk emlékében.

A »históriának“ legrumantikusabb je­
lensége, kinek nagyságát nemcsak a való­
ságok bizony itják, a melyeket a kor feljegy - 
zeit, hanem a legenda is, a mely fejedelmi 
alakját egy mesebeli tündérprinczet megil­
lető dicsőség minden ragyogó ékességével 
felruházta.

Ennek a gigászi alaknak, — a kinek 
nagyságát egyaránt őrzik a történelem lap­
jai és a nép képzelete, — eddig nem volt mél 
tó emléke Magyarországon. Kolozsvár mely­
nek ódon falai között született, az első ma­
gyar város, a mely megtiszteli magát azzal, 
hogy az országnak ezt a mulasztását pótolja.

Leleplezték a pompás szobrot. Nagy 
mester mintázta remekbe, és mikor le­
hullott a lepel, ott voltak bódulatukat 
tenui lábai elé a kormány, főrendek, nép­
képviselők és ott volt mindenek felett az 
igazságos Mátyás félként utódjának, dicső­
ségesen uralkodó királyunknak képvise­
lője is.

Szép és lélekemelő volt az ünnep. A 
szobor all eg) szeri! fenségében, hatalmas 
méreteivel hirdetve Hollós Mátyás dicsősé­

gét. Benne Kolozsvár városa és az egész 
ország egy oly emlékművet nyert, a mely 
tanúságot tesz róla, hogy itt ezen a 
földön egy erős kulturuép él, 
a melyi ek van érzéke múltjának dicsősége 
iránt, a mely emlékezik nagyjaira és meg­
becsüli azok emlékét.

Es kell is hogy igazán nagy jelentő­
sége legyen a kolozsvári ünnepnek. Nem 
szabad, hogy elhangzásával az ünnépi harang- 
szónak, lezajlásával a beszédeknek, elmúltával 
a fényes áldomásoknak, megfeledkezzünk 
arról, hogy kit és miért ünnepeltünk. Ez 
azt jelentené : hogy jutottunk ugyan egy 
művészi becsű szoborműhöz, mely azonban 
nem egyéb, mint noha ékes, de bolt éroztö- 
niege, egy tényezője valamelyik város 
szépülésének, emelkedésének, egyébb semmi.

Nem ! Az a szobor nem fog némán ál- 
lani, ott Kolozsvár főterén. Érczaj ka kell 
hogy beszéljen hozzánk.

Megrázó erővel, ellenállhatatlan ékesen 
szólással kell, hogy elmondja nekünk, mi 
az az emlék, a melynek megtestesítője.

Beszéljen nekünk egy korról, a mely­
ben a magyar nagy, hatalmas, rettegett volt 
fegyvere által, arról a korról, melyben ün­
nepelt és körülrajongott volt szellemi fen- 
söbbsége révén.

Emlékeztessen bennünket és évszáza­
dok leteltével unokáinkat is arra, hogy volt 
egy nagy királyunk, a ki karjának 
erejével hatalmas, ellenségei­
től félt, baráitól tisztelt biro­
dalommá tette ezt az országot, a 
ki tudományával, a művészetek

iránti szeretetével udvarát az 
európai művelődés egyik köz­
pontjává tette.

Erről beszéljen az az ércszobor, hatal­
masabb hangon a harsona zengésénél. Hal- 
gassuk, értsük meg szavát, tanuljunk és 
okuljunk belőle és mindennek felett merít­
sünk belőle bizalmat a jövőre.

Igyekezzünk követni azt az utat, me­
lyet a nagy Mátyás kijelölt.

A magyar nemzet erejének a legtipi­
kusabb képviselője az ö élete, az ö nagy­
sága jövendőnk legnagyobb bizonyítéka, 
melyből bizalmat és kitartást merítünk a 
jövő ezredév küzdelmeire.

iNAVI HIRftiK

Halálozások Lobi Márkus mercsinai 
‘ jegyző élete 2‘J-ik évében a múlt kedden el­

hunyt. — Graf Julia kisasszonyt fiatal élete 
23-ik évében folyó ho 12-én elragadta a halai 
szerettei köréből. Áldás és béke hamvaikra!

<*yííszliir. Egymásután dűlnek ki a múlt 
század nagy alakjai, kik nemzetünk élet-halál 
harczat vagy végig küzdötték, vagy abban, mint 
a küzdők támogatói és vigasztalói szerepeltek. 
Az a nő, ki a magyar nemzet atyját Kossuth 
Lajost számkivetésben ápolta, vigasztalta, ki öreg 
napjait gondos, finom leikével testvéri szeretet­
tel megedesitette, elköltözött nagynevű testvér- 
bátyjához. Ruttkayné — Kossuth Luj­
za e ho 13-an meghalt. A magyar nemzet c 
nagy honleányt szive mélyéből szerette s most 
mélyen gyászolja. Mi is lerojjuk e nagy nő em­
lékének a kegyelet adóját e par sorban és 
kórjuk a Mindenhatót, adjon neki áldásos élete 
jutalmául orok üdvösséget !

Városunk törvényhatósági bizott­
sága f. évi október hó 20-án tartja meg ren-
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Huszonöt évvel ezelőtt . . .
Irta Perjéssy Lajos.

Az lü7 i-ik esztendőben, a nyári nagy va- 
káczioban, a messze, bérezés Gomór szabadal­
mas, hires városában, Rimaszombatban, egy 
ménkű nagy hivatalos levelet kézbesített nekem 
a posta.

forgattam jobbra-balra, nézegettem, hogy 
igazan az én szamomra iratoit-e — lévén a 
levél czímzése nemet. Kelbontottamjaz- 
utan bizonyos szorongások kozott, s a bent 
lévő, szintén német dokumentum 
azt adta tudtomra, hogy Versecz szál), 
k 1 r. város* megválasztott „Städtische Bur- 
gerschulé“-jahoz tanárrá, ennyi, meg ennyi fize­
téssel. ( Bizony nem sok volt az, 750 forintocska, 
meg 150 frt. lakpénz.J

Fiatal ember voltam, a középiskolai tanari 
diplomám a zsebemben volt mar. Valami szá­
nalmas mosolygással tekintettem a német epis- 
tolara.

) Abban az időben még szabadon használhatta ezt a 
e/.iiuet a mi városunk — és csak Tisza idejében tUtatott «1 
Ä, cz*m használatától, mivel bizonyos megváltási összeget a 
légiek elfeledtek kiti/etni és ezt a körülményt valahogy,
valamiképpen kisütötték ott lent......... ön a törvény hatóságok
retiiieaisóról \ ala szó

— No éppen ez kellene még nekem, hogy 
ilyen, olyan gyatra fizetéssel nemet iskolába 
menjek tanítani, mikor a német szóval a 
Rákocziak régi híres iskolájában , Sáros Nagy- 
hátukon — olyan ellenséges viszonyban állot­
tunk. A fővárosban pedig, bizony nem igen 
fordultunk au meg olyan helyeken, a hol német 
szó hangzott volna.

Nagy' es jogos volt az én csudalkozásom, 
mert hiszen én soha nem pályáztam Vtrseczre. 
Elő kellett keresni a földrajzot is, hogy e varos 
viszonyairól való fogyatékos tudásunkat kiegé­
szíthessük.

A földi ajz azt irta többek kozott..............
„hogy sok, nagyon sok jo bor terem ebben a 
varosban . . . .“ Ez a körülmény kezdett ben­
nem bizonyos engedékenyebb hangulatokat ger­
jeszteni.

Válaszoltam aztán par nap múlva hogy ; 
Nagy jo Uraimék ! Köszönettel vettem a szives 
megemlékezést — ámbátor fogalmam sincs róla, 
hogy jutottam hozza — de hat én a német 
szót alig-ahg ha egy' kicsit megértem. Azon a 
nyelven tanítani nem tudok, így lehat bizonyara 
hasznomat sem igen vennék, ha elmennék is.

Közben teltek a hetek es én pályazgattam 
az ország minden tajéka felé. Abban az időben 
azonban — mint általánosan tudatik — nagy 
volt ám a tanárböség, nem volt annyi közép­
iskola, mint most — sok oklevelestaiurember

más pályára is ment . . . szóval vártám 
vártám nagy hiába.

Októberben azonban megint jött egy hi­
vatalos paksaméta Verseczről.

Az már magyar nyelven volt írva, és 
Ilerczog Ferencz József, ja mi büszkeségünk, 
H e rezeg Ferencznek az édes apja) mint a 
„Schulkomission“ elnöke azt irta, hogy „nem 
baj az, ha nem is tudok németül csak jöjjek, 
ha akarok, de azonnal, .... hogy engem Bu­
dapestről ajánlottak nekik . . . !“ stb.

Oktober közepe táján be is állítottam tehát. 
Nagy nehezen helyre utasítottak és oda is ta­
láltam a régi Konkordia épülethez, (a mai köz­
ségi elemi népiskola) mely valaha, régen, híres 
vendégfogadó vala, s a melyet a szomorú években 
1852—3 táján alakítottak at „német alreálisko- 
lavá" a Bánát elgermanizálásanak bevallott 
czéljával.

A magyarul egy kuknot sem értő iskola­
szolgával valahogy megértettem magamat és 
vezetett a jövendőbeli igazgatóm eié.

Ott ért még csak a nagy meglepetés.
A mikor előadtam, hogy ki vagyok, az 

öreg ur elkezdett ölelgetni, de rájöttem, hogy 
egy árva szót sem tud magyarul.

No szépen vagyunk !
Hát bizony a társalgás éppenséggel ne* 

tudott haladni
Az öreg ur midőn latta, hogy mi ugyan 

meg nem értjük egymást a viGg végzőéig 5Cim,
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des havi közgyűlését a következő tárgysorozat­
tal : A polgármesternek (. é. szeptember hóról 
szóló jelentése Törvények kihirdetése. A nagy m. 
m. kir. belügyminisztérium rendelete a városi 
tanítók korpotlekanak rendezése iránt alkotott 
szabályrendelet módosítása iránt. A nagyin, m. 
kir. belügyminisztérium rendelete a mutatvány­
ok és látványosságok után fizetendő díjakról 
alkotott szabályrendelet tárgyában. A nagym. 
kereskedelemügyi m. kir, Minisztérium leiratá­
val lekuldi a verseczi takarékpénztár áltál léte­
sítendő iparvágány közigazgatási bejárásáról 
felvett jegyzőkönyvet. A városi tanács jelentése 
a var. adopénztár atadása és az adópénztar- 
noki teendők ideglenes ellátásával megbízott 
Mihajlovics Józset 1, oszt. adótiszt tiszti óvadéka 
tárgyában. A verseczi m. kir. all. föreáliskola 
igazgatóságának megkeresése a „Deák Ferencz“ 
fele üUO koronás alapítvány alapitó levelének 
módosítása iránt. A varos házi pénztárának és 
az ugyanott kezelt többi városi pénztárnak 
és alapoknak 1903. évi költségvetése. Az 1903. 
évre szükséges írószerek és gyertyakészlet be­
szerzése iránt tartott árlejtés eredménye. Az 
egyes hivatalok részére az 1903. évre szüksé­
ges nyomtatványok beszerzése. A vasúti indó- 
haz közelében levő vár. fatelepek bérbeadása 
iránt tartott árverés eredménye. Az egyesült 
építészeti és egészségügyi bizottság javaslata a 
korház utcza csatornazasa tárgyában. A f. évi 
szeptember hó 28-áu tartott népgyülés kérvénye 
az olasz borvám-klauzula megszüntetése tárgyá­
ban szerkesztett memorandum támogatása iránt. 
A verseczi parkegylet beadványa és a kiküldött 
külön bizottság jelentése a kiállítás területének 
és a verseczi korcsolyázó egylet azzal határos 
földrészletének a varos közönsége áltel leendő 
megvetek iránt. A „Ferencz József koronázási 
alapítvány “• nál megürült egyik 200 koronás 
ösztöndíj adomanyozasa. Singer és társa buda- 
pe.-ti czeg kérvényé a kiállításon fogyasztott 
villamos aram költségeinek elengedése iránt, 
h riese József, Maria és Teréz-Katalin közös 
kérvénye Versecz város községi kötelékébe való 
felvételük iránt. Parkas Béla var. adóbehajtasi 
hivatali fonok kérvénye további 3 havi szabad­
ság idő engedélyezése iránt betegség okabol. 
Herbst Gyula a var. vili, telepnél alkalmazott 
algépész kérvénye f. évi november hó 20-tol 
1903 évi január ho 10-ig terjedő szabadság idő 
engedélyezése iránt.

Hitközségeink segélyezése. Emlit-
tük mar lapunk egyik előző szamaban, hogy 
varosunk lakosságának vallási viszonyai az utol­
só 10 év alatt lényegesén megváltoztak. Egyes 
hitfelekezetek szambán lényegesen gyarapodtak, 
és minthogy a kozigazgatasi birosag kimondotta, 
hogy minden hitfelekezet a számarany szerint 
egyformán ségélyeztessék — a segély quotáját 
meg kellet változtatni. A rom. kath. egyház 
tanács beadványa folytan a városi tanacs meg 
is állapította a segélyezési quotát, alapul vévén 
fel a gór. kel. szerb egyház megkötött segélyét 
7820 kor. A tanacs indítványa szerint a jövő 
évi költségelőirányzatba beállitatott a rom. kath. 
egyház részére 11.933 K. helyett 13.090 K. 08 í.; 
az agost. evang. egyháznak : 159 K. 78 f. helyett

tehat azzal segített magán, hogy bevitt egy 
tanterembe.

Volt biz ott vagy 00 nebuló.
Valami ékes német szónoklattal bemuta­

tott, azutan ott hagyott.
Én azutan elkezdtem a fiuknak beszélni, 

— a hogy akkor gondoltam — okosan, hiszen 
a Kárpátoktól az Aldunáig a hosszú utazás 
alatt, mind azon törtem a fejemet, hogy mit is 
fogok majd a legelső tanórámon mondani . . . .

Hát hiszen szivükre is beszéltem én a 
fiuknak, ... de bizony nem igen vették szi­
vükre az én szavaimat............. persze nem ér­
tettek a dikcziómból egy árva szót sem.

Eleinte csak hallgattak úgy, ahogy,_de
azutan ők is belemelegedtek. Rettenetes mulat­
ságosnak tunt fel előttük a dolog. De nekem 
nem volt ám mulatságos. Kertem őket szép 
szóval, hangos szóval, haragos pillantásokkal 
hogy legyenek hát csendesen.

Az tetszett azutan csak nekik! Lett olyan 
nevetés, dorombolcs, hogy szinte rengett bele a 
néhai Konkordia nagy terme, talán akkor sem 
volt ott nagyobb vigság, midőn az ősök az ősi 
,Licdertafe)ek“-eken mulatoztanak.

Negyedszázaddal ezelőtt nem igen gya­
koroltam még magam bele a türelembe. Bizony 
felforrott az én vérem. Beismerem, tudom, hogy 
helytelen cselekedet volt, de leugrottam biz én

230 K. 25 f.; az evang. reform, egyháznak 
75 K. ü2 f. helyett 216 K. 14 f. (Tiz év alatt 
a reform, magyar hitközség 204 lélekkel szapo­
rodott), az izr. egyháznak 657 K. 10 f. helyett 
774 K. 54 f.

A verseczi férfi dalárda f.'ho 25-én 
szombaton este 8 órakor a „Baross-Kohn“ szál­
lodában tartja meg 3-ik kötelező hangversenyét, 
mely alkalommal Jungherr Ferdinand ezi■ 
tera művész is közre fog működni. Hubai­
nak, a nagy magyar zeneköltönek több müvét 
fogja énekelni a dalegylet. Előadás után táncz 
lesz.

Körorvosválasztás. A f. hó 15 én
Nagy-Zsatnon tartott körorvos választáson egy­
hangúlag dr. Reinhardt Pétert választot­
ták meg.

Városunk jövő évi költségelő­
irányzata. Az U 11 m a n n József városi szám­
vevő áltál szerkesztett 120 nyomott oldalra ter­
jedő városi költségelőirányzat részletes és ala­
pos felvilágosítást nyújt városunk közszükségle­
tiről. Eszerint a szükséglet 931.536 K. 14 f. 
a fedezet 725.216 K. 89 f. a hiány tehat 206.319 
K. 25 f, melyet 83# községi potadóval kellene 
fedezni. A városi tanács felül vizsgálván a költ­
ség előirányzatot, torölvén egyes tételeket, a 
kiadások főösszegét 905.260 K. állapította meg, 
lenyomván a községi pótadot 73#-ra, A költ­
ségelőirányzattal a holnapi napon megtartandó 
közgyűlés fog foglalkozni.

Városunk közigazgatási bizottsága rendes 
havi,közgyűlését tegnap szombaton tartotta meg 
B. Zakó Milan főispán elnöklete alatt, mely 
alkalommal a szokásos jelentések felólvastattak. 
Pontosabb tárgy nem szerepelt a tárgyso­
rozaton.

Áthelyezés. Az igazságügy miniszter ifj.
V attay József pancsovai kir. törvényszéki al­
jegyzőt eddigi minőségben a fehértemplomi kir. 
törvényszékhez helyezte át.

Mz£p siker. YV’eidt Luczia k. a. néhai 
YVeidt Henriknek, a „verseci férfi dalarda“ egy­
kori karmesterének tehetséges leanya a múlt 
szerdán a becsi udvari Operaban a „Tanhäuser“ 
operában mint „Erzsébet“ szerepelt és rendkí­
vül nagy sikereket aratott. A bécsi legelőkelőbb 
lapok a legnagyobb dicsérettel emlékeznek meg 
énekéről és játékáról,

ltelormátus templom felava­
tása. A temesvári református egyház uj ima- 
termet mely az egyház díszes nagy bérházaban 
a Józsefvárosban épült — ma vasanap d. e. 9. 
órakor avatjak fel nagy ünnepségek közt. Az 
ünnepély sorrendje a következő: 1. Kezdő énekül 
a 9U-ik zsoltár 1-sö verse. 2. A 74-ik dicséret 
3 első verse. 3. Karenk. 4. P'olavató imádságot 
mond Dombi Lajos gyulai lelkész, a békésbá- 
nati egyházmegye esperese. 5. Fölavató beszé­
det tart Zsígmond Sándor hajdú böszörmé­
nyi lelkész, a tiszántúli egyházkerület főjegyző­
je, püspök-helyettes. 6. Keresztel Szabó János 
koros sarcsai lelkész. 7. Esket B e r e c z k Sán­
dor szentesi lelkész. 8. Urvacsorai agendat mond 

utó Zoltán szentesi lelkész, egyházmegyei fő­
jegyző. 9. Záróimat mond Sza bolcska

a kathedraról, elővettem az ott heverő, s mint 
nyuttsége bizonyította általános használatnak 
örvendett palczat és a legszájasabb, legvakme­
rőbb nebulók közül ötöt hatot megfenyítet­
tem biz én alaposan.

Lett azután csend............. és figyelem ;
csak a keserves zokogások hangjai törtek elő 
néha-néha

Persze én azt nem tudtam, és nem tud­
hattam, hogy éppen a legnxindenhatobb és leg­
befolyásosabb reprezentánsok, nagynevű város­
atyáknak csemetéit részesítettem jól megérde­
melt atyai intelmekben.

Úgy az óra vége felé ismét bejött a 
Direktorom . . . tetszett neki, hogy nagy csend 
van, de látván a keserű könnyek záporait 
onto, kint álló dédelgetett kegyenczeket, — 
mint régi pedagógus — azonnal átlátta, hogy 
itt valamelyes „spanyol növény“ dolgozott — 
megfelelő szigorúsággal.

Soha életemben nem tűnt fel oly édesen 
megváltónak a csöngetés, mint ez alkalommal, 
mert a helyzet kezdett nagyon kényelmetlen 
lenni.

Izzadtam meglehetősen, pedig odakint 
ugyancsak szakadt a hideg őszi eső

Az öreg .Direktor“ nem szólt mást, csak 
azt, hogy több órám az nap már nem lesz

Csoválgatta a fejét, midőn az irodába in­
dult és engem ott hagyott a kongó folyosón.

Mihály helybeli lelkész. 10. Karének. 11. A 
gyülekezet éneke. 12. Az imateremből esetleg 
kiszoruló hivek számára lent az udvaron prédi­
kál F e k e t e Gyula nagykikindai lelkész. A 
verseczi ev. ref. egyházat a felavatásnál Per- 
jéssy Lajos egyházgondnok fogja képviselni.

A „Versecz-feliérlemploini kör“
- mint azt velünk egy kicsit késve tudatjak 

— Kossuth ünnepélyt rendezett f. hó 6-án Bu­
dapesten a „Saskor“ helyiségeiben, melyen 
H e r c z e g Perencz az arany tollú iró is részt 
vett. Az ünnepély 8l/a órakor kezdődött a mi­
kor Benda Jenő tanár elnök az összegyűlt 
tagokat és vendégünket üdvözli és ezzel az 
ünnepélyt megnyitja, köszönetét mondva Her 
czeg Ferencznek, hogy az ünnepély díszét 
megjelenésével még inkább emelte. Ezután a 
kar elénekelte a Hymn üst, mely után Mihály 
Lajos bolcsészettan hallgató elszavalta Ábrányi 
Emil : „Haza jött“ ez. költeményét, melyet 
teljesen átérezve oly remekül és híven repro­
dukálta a költő eszméjét, hogy magával ragadta 
a hallgatóságot. Következett Dr. Lillin József­
nek, a kór alelnokének ünnepi beszéde, melyben 
ékes szavakkal méltatja Kossuth nagyságát és 
érdemét és feltárja korának uralkodó eszméit 
és ezekben Kossuth apánk működését, kinek 
köszönhetjük azt, hogy hazánk ma már a nyu- 
goti államok sorába lépett. Erre fölállott Stür­
mer József műegyetemi hallgató s elmondja 
Rákosi Viktor mély tartalmú és ahitatos „Fo­
hászát, a mely ima a gyönyörű előadás áltál 
mély benyomást és áhítattal telt meghatottsá­
got keltett valamennyi jelenlevőre. Végül elé­
nekelte a kar Vörösmarty „Szózatját, mely 
után az ünnepély be lévén fejezve ismerkedési 
társas vacsora következett. Kiváló figyelmet 
kell itt fordítanunk vendégünk díszének, H e r- 
c z e g Ferencznek pohárkoszontőjére, melyben 
a kitűnő író igazán ragyogtatta fenkolt szelle­
mét és mélységes tudását. N. B.

Változások az egyházmegyében.
Dessewffy Sándor v. b. t. tanácsos, me­
gyés püspök az alábbi lelkészeket disponálta : 
Babinszky József dr. ernesztházai plébános- 
helyetest hason minőségben Nagyöszre, Bene­
dek János horvátneuztnai plébános-helyett est 
hasonló minőségben Nagygájra, L e b o v i c s 
Dániel segédlelkeszt Horváthneuzinara plébános­
helyettessé és N e f f Ferencz segédlelkészt Nagy- 
őszről Csa nád palotára, Kelemen András 
segédlelkészt Kisbecskerekröl Megyes-Bodzásra ; 
végre E n d r e s János nagygaji plébánosnak 
hasonló minőségben Erneszthazán történt meg­
választását jóváhagyta.

A magyar bortermelők és borke­
reskedők országos szövetsége — mely
a verseczi kiállítás alkalmával tartott „szőlésze 
ti és borászati kongresszus“ alkalmával alakult 
meg — kedden tartott választmányi ülésén tár­
gyalták annak az emlékiratnak a szövegét, 
melyet a verseczi nagygyűlés megbízásából az 
országos szövetség be fog nyújtani a kormányhoz, 
követelve az olasz borvamzáradek eltörlését és 
1 magyar bor és magyar borkereskedelem vé-

A fiuk az udvarban fejeiket összedugva, 
csoportosulva láthatólag izgatottan tárgyaltak 
az „uj Professor“ megjelenését, ki lesújtva, el­
hagyatva. czéltalanul álldogált az üres folyosón.

Lelkűmből megbántam azt, a mit tettem ! 
— azt gondoltam magamban, „hogy én ugyan 
nem igen melegszem és öregszem meg ebben a 
varosban.“

A sors azonban másként akarta. A minde­
neket bölcsen elintéző Isteni gondviselés, mely 
megszabja mindeneknek útját, hamar kezdte 
békitgetni az én elégedetlen lelkemet.

A kollegák, a polgárok, — kiknek szor­
galmát, kitartását, hazafiságát azután annyi sok 
éven át tanultam megbecsülni, tisztelni — szí­
vesen fogadtak. Ha csak elvétve itt ott illettek 
is magyar szóval — csak kevesektől tellett — 
meleg szívvel igyekeztek kibékíteni sorsommal.

lény az, hogy első fellépésem — a mitől 
ugyancsak féltem — nem hogy rossz követke­
zéseket vont volna maga után, hanem nagyon 
üdvös lett a jövendőre nézve.

Csak az öreg Direktor csóvalgatta néha 
néha a fejét ...

— Na .... der Ungár, hat gut angefan- 
gen . . . . ! 1 logy mit gondolt még hozzá, azt 
csak az tudja, ki a sziveket és veséket vizs­
gálja.

folytatása következik.
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Melléklet a
delmét. Az emlékirat benyújtásával dr. Molnár 
Ákos országgyűlési képviselőt, a mozgalmak 
megindítóját bíztak meg. Majd tárgyalás alá 
vették a szövetség alapszabályait, a melyeket 
elfogadva, Molnár Ákos nyujtot'a be a belüevmi­
niszterhez.

..Délvidék" október hé 19-én megjelent 42-ik számához.

Népgytilés az olasz borok behoza­
tala ellen. Fehértemplom rendezett 
tanácsú város polgársága népes népgyülést tar­
tott az olasz borok behozatala ellen. E népgyü- 
lésben egyhangúlag elhatározták, hogy megke­
resik a kormányt s főleg Darányi minisztert, 
hogy az autonom vámszerzödés megkötésekor a 
külföldi, specziáliter pedig az olasz borok beho­
zatala ellen szigorú rendszabályokat létesítsen. 
Magyarországon már annyi bor terem, hogy 
szükségletet lehet fedezni. A fogyasztási adót 
le kell szállítani, az Ausztriába való szállítási 
tarifát mérsékelni. Az elfogadott pontok ezek : 
1. Az olasz boroK vamja 40 korona (aranyban) 
Egyen ; 2. a belföldi borok szállítási tarifája, 
különösen Ausztriába, kedvezőbb legyen ; 3. a' 
borfogyasztási adót 50%-al le kell szállítani 
A beterjesztendő memorandum támogatására 
fölkérték dr. Szivak Imrét, a kerület országgyű­

lési képviselőjét.

A békésbánáti ev. ref. egyházmegye fel­
osztása. A békésbánati ev. ref. egyházmegye 
ma kezdi meg Temesváron két napra tervezett 
közgyűlését. Ebből az első napot a temesvári 
uj templom felavatása és a vele kapcsolatos 
Ünnepély foglalja le. A közgyűlés tárgysoroza­
ta között a legnagyobb fontossággal bir a bé- 
késbanati egyházmegye felosztásának kérdése. 
Tudvalevőleg ugyanis, egyesek két, mások 
három részre akarják osztani a megyét s igy 
lenne békési és bánáti, avagy pedig békési, bá­
náti és csongrad-csanádi egyházmegye a mos­
taniból, a mely az ország legnagyobb egyház­
megyéje. Az utóbbi esetben kiválnának a tiszán­
túli egyházkerületből és külön kerületet alkot­
nának, a melyben a három egyházmegye foglal 
helyet.

Csalás. Régen gyakorolják már Délma- 
gyarországon bizonyos jo madarak a csalás 
azon módját, hogy hamis pénz ígérgetésével, a 
könnyen hivő, egyugyu emberektől nagyobb 
pénzösszeget csípnek el. A múlt hétfőn két 
nagy-szőllősi foldmivelö feljelentést tett rend- 
őrségunknél, hogy Sch afferling verseczi 
kávés (a szarvashoz) őket a vasúti állomás mel­
letti izr. temetőhöz csalta, hogy ha neki 1(JI)0 
forintot adnak, ö azért nagymennyiségű ha­
mis hamis pénzt fog érte nekik átadni 
A mint a nagy-szöllösiek a pénzt Sch — nek 
átadták, azon pillanatban előugrott egy ren
dör, a pénzt lefoglalta és Sch ----- sei együtt
futásnak eredt. A legnevezetesebb a dologban 
az, hogy a rendőr igazi, nem „falsch“ volt 
Petrov Péternek hívják és mint valóságos 
rendőr szakaszvezetö, szolgálta városunkban a 
közbiztonságot. A jó madarakat letartóztatták.
A hűséges rendőrt persze azonnal elcsapta a 
város.

lilén. A Temes-Kutasi szöllöbirto- 
kosok Torok gyógyszerész elnöklete alatt f 
ho 12-én nagy népgyűlést tartottak. Egyhan­
gúlag és nagy lelkesedéssel elfogadtak a verseczi 
népgy ülés határozatát és felkérik Manassy orsz 
gyűl. képviselőjüket, hogy hason értelmű hatá­
rozatukat a magas kormánynál támogatni szí­
veskedjék.

Temenmvgjei községi és körleirv. 
aok egylete. A temesvarmegye, község* és 
körjegyzők egylete Uj-Aradon a község 
gyűlési termében f. évi október ho 23- ik naD.

• ján délelőtt 1U órakor tartja rendes közgyük;.' 
sct\ Ezt megelőzőleg f. évi október hó 22-ik 
napján délután 3 órakor ugyancsak Uj-Aradon 
a község gyűlési termőben választmányi ülés 
Esz. A közgyűlés targysorozata : 1. elnöki jelen- 
Ev 2. Az egyleti pénztárkezelésről szóló 1901 
évi számadásnak megvizsgálása. 3. Az országos 
F'k’yzői arvahaz javára befolyt adományokról 

•M|I. évre szerkesztett szamadasnak megbiiálasa 
1 Az egylet 1903. évre szoló költségvetés elő- 

. ‘ranyzatänak megállapítása. 6. A magyarorszá­
gi központi jegyzői egylet elnökségének megke- 
re-se.se a hátralékos tagsági dijak befizetésére 
vonatkozókig, b Magyarorszagi községi és köz­

ponti egyletének 4/1902. számú felhívása egy 
i független a jegyzők é,dekét előmozdító napilap- 

nak megszerzése tárgyában. A kozs. és kor-
Egyzók nyugdijalap-szabályrendeEtének modo-
a.Usa, .Hetőleg a nyugdijasztatás alapjául szol­
gám fizetési minimumnak meghatározása, 8

p 11 r ,c h J°zsef nyugdíjazott telekkönyvvezatő 
telekkönyvi kátéja. 9. Sági és Vajda-féle telek­
könyvi mintatar. 10. A választmányi ülést 24 
orava1 megelőzőleg az elnökséghez beérkező 
indítványok tárgyalása. 11. Választmányi tagok 
és tisztviselők újítása, NémeLszentpéteren, 1902.
Etl elnő°ker HÓ 9‘é"' H i(leßkut i József egy

A néravőlgyi aranymosás iránt mindig na 
gyobb érdeklődés mutatkozik Nemcsak az 
aranytermő Nera folyó vidékének egyszerű 
szegény lakossága, hanem a tudományos pénz­
világ is élénken érdeklődik a Wenator mérnök 
áltál megkezdett és eddigi eredmény szerint a 
kiadásokon felül tetemes #-ot jövedelmező 
aranymosás iránt. Pénzügyi körökben épen 
most tervezik egy nagyobb részvénytársaság 
létesítését, hogy a természet által nyújtott 
nagymennyiségű aranyat a felállítandó modern 
gépekkel annal sikeresebben és tökéletesebben 
választhassak ki a folyó iszapjából. Ha a ter- 
vezett részvénytársaság létrejön, megelevenedik 
a Nera folyó völgye és a vidék lakosságára az 
eddiginél minden tekintetben szebb és jobb 
jövő varakozik.

Előfizetési felhívás. Somfai János 
a Nagyhecskereken megjelenő „Torontál“ czimu 
napilap szép tehetségű szerkesztője, kinek ed­
digi szépirodalmi munkait a magyar olvasóko- 
zonseg igen szives fogadtatásban részesitetette, 
„Kutyavár“ és más apróbb históriák czim 
alatt, újabb beszély gyűjteményre hirdet előfi­
zetést. Könyve ez év deczember havának elején 
jelenik meg s úgy díszes kiállítása, mint tartal­
ma karácsonyi ajándékul is alkalmasé teszik A 
kötet ára két korona, diszkotésben öt korona. 
Az előfizetési pénzek október hó végéig Pleitz 
F; könyvnyomdájához Nagybecskerekre
küldendendök. A müvet a legmelegebben ajánl­
juk a 1. ez. közönségünk becses figyelmébe.

Külföldi útlevelek. A központi sta­
tisztikai hivatal „Havi közleményei“ szerint az 
idén augusztusban Pancsovaról, 57 ; — Versecz- 
ról, 39 ; Szegedről, 21; -- Temesvárról, 22 
külföldi útlevelet kértek. A versecziek nagyob­
bra Amerikába vándorolnák ki. Alkalmunk 
volt több verseczi iparossal és földművelővel 
beszélni e tárgyban és meglepett az a fanatikus 
lelkesedés, a melyiyel a mi német anyanyelvű 
népünk az amerikai viszonyokról beszél. Való­
ságos eldorádóinak festik az ottani állapotokat. 
Látszik, hogy rendszeres csábitgatasnak vannak 
kitéve. A jo szóra nem hallgat, a kivándorlók 
szomorú példáit letagadja. Jó volna a népami- 
tók nyomára jönni a kik bizonyára fizetett 
ágensek Verseczen és Versecz vidékén különö­
sen nyárban igen magas a napszám. Iparosaink, 
munkásaink jól élnek, hiszen — mint a német 
lapok hirdetik — nap-nap után mulatnak. A 
„Liedertafel“-ek egymást érik. Nincs tehát ok 
a kivándorlásra. A népámitók azonban fanáti 
zálják a népet.

Hirdetmény. A m kir. honvéd lakta­
nyában külön álló markotányosi (kantin) épület 
jövő 1903. évi január hó 1 -töl kezdve 3 (három) 
évi időtartamra abban a vendéglő és szatócs 
üzletnek leendő gyakorlása czéljábol — folyó 
évi november hó 11-én verseny tárgyalás útján 
a legtöbb bért-igérönek, — bérbe fog adatni.
Az elnyerést ezélzó 30 Korona bánatpénzzel 
felszerelt és 1 Koronás bélyeggel ellátott aján­
latok a fentemlített nap délelőtt 9 órájáig az 
ezred kezelő bizottságának czimezve (Ajánlat a 
m kir. verseczi 7. honvéd gyelog ezred 1-sö 
zászlóalj kantin bérletére) nyújtandók be. Bérel­
ni szándékozók bővebb felvilágosítást a fenti 
ezred kezelőtiszti irodájában naponta délelőtt 
9 12 óráig és délután 2 — 5 óráig nyerhet
nek. Versecz, 1902. évi október ho 11-én, M. k 
verseczi 7-ik honvéd gyalogezred kezelő bízott 
sága.

Külön»* jogeset. Furcsa perben kell 
legközelebb a bíróságnak dönteni. S. kisasszony 
ki a színi pálya kezdetén áll, éppen oly tehet­
séges színésznő mint a minő szegény a gyakor­
lati tapasztalatokban. Ezért szívesen fogadta 
egy vidéki társa meghívását és F.-ra szegődött 
R színigazgató társulatához. Művészi körökben 
el volt terjedve a direktorról, hogy egy egész 
hónap bevételeit összeszedi, zsebrevagja és a 
„gázsi“-fizetés napjan hidegvérrel jelenti : „nincs 
pénz, pakolnunk kell 1“ így történt ez F-on is, 
azonban, hogy a személyes mentegetődzést el­
kerülje. az igazgató ur ez alkalommal kivétele 
sen titokban eltűnt a városból. S. kisasszony 
igy nemcsak a szerződést vesztette el, hanem 
oly kínos helyzetbe jutott, hogy kartársai 
szedték össze részére azt a pár koronát, mely

nek segélyével hazautazhatott anyjához. Minő 
meglepetésben részesült azonban, midőn a vas­
úti kocsiban hűtlen gazdájával találkozott! 
Heves szemrehányás, ingerült szóváltás követte 
e találkozást, mig végre az igazgatót mégis 
meghatotta a fiatal, tehetséges művésznő erélyes 
fellépése és czinikus szavakkal egy papirszele- 
tet nyújtott at a kisasszonynak. „Fogadja tőlem 
egé*.--z vagyonomat ! Egy fél osztálysorsjáték.
talán szerencséje lesz és nyer valamit!“ __ E
napokban a művésznő budapestié érkezett és 
felkereste Török A. és 1 sa bankházát, Teréz 
körút 46. alatt, hogy megtudja, vájjon a ezég- 
nel vásárolt sorsjegy nyert-e ? A ezég örömmel 
jelentette, hogy a sorsjegy nagy főnyereményt 
nyert. Közben R. igazgató megtudta kisasszony­
tól, hogy az ajándéksorsjegy nyert és most 
visszaköveteli az összeget, mely a fizetésen 
felül megmaradó. Művészkörökben feszült kíván­
csisággal várják a per kimenetelét.

Felhívjuk t. olvasóink figyelmét a la­
punk mai számában megjelent Bihari Ede hir­
detésére.

Szerkesztői levelezés.
,.......  Tizck T 11 Budapest. 1.) 1855. nov. 25. A. Kálosa.
I-"0'- v* Lijos, előbb Hálósai, majd Sajókeszii ref. 
lelkes/.. Nagyapa: Mihály, megyei orvos Serke majd ltima- 
szombat d.j Rimaszombat, Sárospatak, Bpesl. 4.) 1877- 
)en. o . Laczi a középső: Állami felső keresk. igazgató 

Szeged. Miska, a legfiatalabb : kir. (orv. széki elnök Csík­
szereda. 6.) OszlopánI. 1518. András a babolcsai vár 
kommendasa 1o88. István Udvarhelyi főkapitány. Fercncz 

, H-ik Férd. assesor. 1759. György Madaras!
prédikátor. Ferenc/. 1795-ben onodi ref. prédikátor veze- 
oje a nemes msurgenseknek. Lelesz. Szent-Benedek. Egri 

káptalan. /.) Igen ! Nagybátyjuk Vályi Nagy Pál gömöri 
rcí. esperes, lornallya. Uj. V. N. P. kir. pénzügyigazgaló. 
Dees. 8.1 I erjessy János meghalt. Királyi közjegyző volt 
lornán. .). intézkedni fogunk. Levél megy.

Nyilatkozat.
Néhány nap előtt Seemayer Valentin pékmester urat 

egy szóval illettem, melyet ez sértőnek talált. Mivel eszem 
agamban sem volt Seemayer Valentin urat sérteni, azért 
tettem k 1 vanatára eme nyilatkozatot.

Tilt inger József.

Férfiak ingyen kapnak
olyan uj talalmanyu orvosságot, mely az elve­
szített erőt újra meghozza. Próbacsomagot s egy 
száz oldalos könyvet postán, jól becsomagolva, 
ingyen kapják mindazok, a kik érte írnak Ez a 
legbamulatra méltóbb csodaorvosság, mely meg­
mentett ezreket a kik fiatalkori kihágások folytan 
nemi bajokban, szifilisben, valamint elveszített 
ferfieróben szenvednek. Ez okból elhatározta az 
intézet, hogy egy ingyen csomag orvosságot ma- 
gyarázó könyvvel együtt mindenkinek ingyen 
küld. Ezzel a haziorvossággal a baj otthon gyó­
gyítható, s mindazok, a kika fiatalkori kihágások­
ból származó nemi bajokban, szellemi elgyengülés­
ben, vagy krónikus bajokban szenvednek, otthon 
gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyszer közvet­
lenül azokra a szervekre hat, a hol a megerősödés 
szükséges, csodalatos eredménynyel gyógyítja ez 
évek óta tartó betegségeket. Öreg, fiatal egyaránt 
írhat a State Medical Institutnak az alant jelzatt 
czimre, a honnan a csomagot rögtön elküldik. Az 
intézet leginkább azokat akarja megmenteni, akik 
keze les czéljábol az otthonukat nem hagyhatják 
el. A próbacsomag megmutatja, hogy mily kony­
án kigyogyithatók ebből a rettenetes bajból 
otthon. Az intézet kivételt nem tesz. Mindenki 
rhat érette bárhonnan magyarul, mire titoktartás 
mellett postafordultával egy ingyen csomag or­
vosságot kap magyarázó könyvvel egy ütt. írjon 
még ma. A csomag olyan szépen be van csoma­
golva, hogy a tartalmát senki sem fogja meg­
tudni. A levelet igy kell czimezni: State Medical 
Institute, 6903 Elektron Building, Fort Wayne,
Ind Amerika. A levelek mindig bérmentesi- 
tendók.

-ki

I Kor. 80 liHúrtól följebb — 1 méter postaber 
es vámmentesen szállítva, Minták pósta-
ord ltaval küldenek, nemkülönben fekete 

iehér cs színes, »Henneberg-selyem« I korona 
70 fillértől 29 kor. 30 fillérig méteren kén I. 

(Swájba kétszeres potó).
Henneberg G. selyemgyáros (ex. és kir. udvari 

szállító) Zürichben.
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viselt Kadak b-zvetiazlAv verse^ végrehajtási ügyében
és Pasak ti Mária kastély. lak"7‘y kVban megállayi- 
154 kor. 8U till. 'I4';*''.? .»Jíatóst nyert ut. kir.
tott jelenleg, költségek, va Seemayer Ká-
SrlSÄ KS-O í* kielégítése végett aa árve-

ttíí;!-. -ívrrstrsí-s*:"
Kastély község 33b sz. tjkv >ei d(.; A , ;jyt| hrsz.
löd ipa élteimében egész i ingatlan 144
431 ö. i. sz. ingatlan 400 k. A. 61 . %4907 b-
k. A. +(4753-47i.4) l.rsz. ngatlan k A ^ V
4908;b hriz. ingatlan l.)_k mm A rOüirt ^ ay 1881
54 k. továbbá a kastély. 18i) ■ ‘ észben elárverezendő

fSÄÄg-Ä

árban 1902 évi október ho . 21 ok audó „yilvá-
^‘SerSTk^Ä^^telek alatt fog eladás alá

senki sem tenne, az árveresre kitűzött tudati,
áron alól ,is eladatni log. bánatpénzül az ingat-

2 Árverezni kívánok tallóznak n. na i ( ,|() f

»!»,,« . ki,. jiri.bin»is telekkönyvi rob.b-u «. •' »—«

•"^ssrrsiss*—»• >— ■*
évi aug. hó 14-én. Ambrus kir. aljbiró.

1UVÍ — 1902. végrh. szám.
Árverési hirdetmény •

Alulirt bírósági a UmesváH
102. §;a érteim b- ezennel.közhírré te.», IjX. yégzíge

kir. jarasbnóság «»wád által képviselt a temesi
következtében Gy.k.> -e “u J Jeleim elb n
agrár tak. pénzt, ja áu ,y. juliu„ hó 26 án foganato-
4000 kor. s jár- ereje ■ - ief0Klalt és 703 kor. 60
sitott kielégítési vegrehaj á l °buza, kocsi, borona,
till, becsült következő ingóságok, u. rn. o ,
eke és ló. nyilvános peresen eUdati,ak_9bir.s ^ ,y.

Mely árverésnek a versetzi VÓUeUövetelés ennek
V. 1136/2 sz. végzésé foíj tau 4UUU »' ^ kam.Uai eddig ég
1897 ÓVÍ jfuL lO fill-benbiróilag mar”,„egállapi,ott költ-
összesen 24/ kői. íukAsán leendő eszkozleségek erejéig hT ^ k naptÄ délelőtti 10 érája
sére 1902 év, október hó M rk napja ^ oly
batáridőül ^‘hivatnak m hogy az érintett ingóságok
megjegyzéssel hivatna g, «g> §_a értelmében kész-
"énZtésV,melÍe«t,;'V'legtöbbet Ígérőnek szükség eseten

becsáron alul ia el fg'|üji a a ‘“' d5 iugóságokat mások is

;:,t-S?=S^‘sTÄÄ
6Zek jKÍn VertcziSevi október hó 15-ik napja,,.

Flxmanu,
kir. bírósági végrehajtó.

,\ Pesti Napló karácsonyi ajándéka

Zichy Mihály tlbum.

FS^irrrrrrrrrrmn:

IS

„EMLÉKEIM“
Előszóval
S i n g o r

cziniü clbcszvlesvi (-S rajz.li
ellátta : Herezeg Ferencz 
és W o 1 f n er bizomáriya.

í2 1^03T03íl.Sz-

Továbbá ugyancsak P e r j e s s y

Atanitókisasszony
regénye

ciiniü kötete "bolti ára 2 kor.
Megrendelhető lapunk kiadóhiva­

talában. K í r e h n e r E r n o nm- 
intézciében.

Suu
Verseczen.

|f K a T. i. T, z.

A P. sti Napló, a mely eddigelé Madách Ember

ÉS.
j + dókul, az Iden az eddiginél is nagyobb szabású 

díszben tartalomban nemcsak az eddigi ajándékot leiül 
múló. de a könyvpiaczon is ritkaság szamba me
disz.müvet aoooooooooooooooooo o

Zichy Mihály albumot ^ S£S.kA

ilb lAlhSV kepeinek foglalt gyűjteményéila Költők
Albumánál „a'gyubtr és díszesebb alakban. Ztchy MMly

legszebb {estemenyeit es 
rajzait TT.’SS negyven mulapen,
amelyek mindegyikéhez legkiválóbb esztétíkusaink
és mübiráloink írnak szövegniagyar^atok A valóban 
remek kivitelű mülapoknak egy részé gyönyörű szín 
nyomású lesz. olyan, amilyen eddig al g j g
magyar diszmüben. . „

A negyven pompás mülapot. a kisen, szöveg,! es
Zichy Mihály egyénségének és változatos éret- 
pályájának regényes rajzat. vuhrrnnöi /.<

gazdag bBkötési tábla gVi „.ó
rü Hisz” kötetbe, o O O O OOOO 0 0 0 0 n, 010 00

umr A Pesti Napló e nagyszabású diszmüvct <u 
Athehaeu... állítja ki. A Zichy Mihály albumot, amely­
nek ára az Athenaeum eredeti kiadásában 00 kor.
a »Pesti Napló, uj kvart kiadásában karácsonyi aján­
dékul megkapja a ‘Pest, Napló* minden ft andó cjo- 
lizelője. £s megkapják díjtalanul azok az uj tlojutUf 

I is, a kik egész éven át, fii, negyedév, rag) havankm, 
de megszeki/ds nélkül /izeinek elő a >1 uh Napidéra,

Vasúti menetrend*
Érvényes 1902. május lió l-töl.

Fehértemplomból érkezik:
4‘4(j reggel, 11*12 délben, 5"46 este.

Temesvár felé indul:
4+1 reggel, 1117 délben, 5'5(> este.

Temesvárról érkezik:
8 08 reggel, 4+3 délután, 10*21 este.

Fehértemplom felé Indul:
8-18 reggel, 4--13 délután, 10-29 este.

Becskerekröl érkezik:
8-03 délelőtt, _ 9’33 este.

Becskerek felé indul:
r,-0i> reggel, 2*80 délután.

' Pancsováról érkezik:
7-37 reggel, +28 délután.

Pancsova felé indul:
8-55 reggel, +20 este.

Lúgosról érkezik:
8-13 reggel, ő-47 este.

Lúgos fele indul:
3" 15 reggel, V2ü délben.

Rendkívüli szerencse
ARI
főárudájában, ahol eddig több mint

ÖT MILLIÓ "Se
koronát fizettek ki, közötte

600)000kor, a 69686, számra 

600)000kor, a 28718, számra
Hem kell gazdagnak lenni, hogy flg áltdlB fflCggäZdägOdhätUllk
egy sorsjegyet vásároljnnk, —' - - —
' SZERENCSE-NAPTÁR.

1 I S7-250
2 I OlHiv.»
5 s>:tm‘2
4 ‘287111
5 581816 1)11587
7 57868
8 síWMKl 
ti 1 ‘2858*2

10 61H175
11 I w*m
12 «5671
13 7 is 

4576*2 
*25sO:i 
57810

17 lilMiOO
18 i 57071 
lti I 87*2: ~
20 I 157
21 S 5700t»
22 M*-‘Ih
28 OS !:;•_*
24 O'.HmiO
25 I 6*2711
26 ! *2870*2
27 78680
28 056SO
20 7 sOOs
30
31 , 457

1 78744
2 8*2130
3 Os 15(1
4 57-860
5 Ősi is
6 60617
7 58 Is! 1
8 57064 
ti ‘2:15*23

10 81*207 
57S50 

12 84*286 
so516

14 188*2
s-211

111 73516 
17 S-J17I
15 ssí3til 
lti 15 
;>.i *28.51 H 
21 6050“

• i:; I

1 570*27
2 84*2*26
3 8183*2
4 8 7*24)7 
f. is 4*27

7 45710
5 *23781

10 *23615
11 110506 

056*26 
Os 148 
*28065 
1571

1 .»81 !•> 
2 05685 
8 28677
4 S‘2484
5 i 11110 
0! 737*24 
7 31336 
S 7s051 
ti 6*2701

ti* .">8100 
2S71‘. 
57so: 

13 *2s71 
1 1 *2s678 

15SOO 
31*235 
s7*207 
78.51*. 
*233s;

12

7s070 
00550 
57070 
7M*80 
00010 
1 110*2 
óim; 1*2
oo:
II1IK!
18110

1 1 *28730
2 7351*2
3 *28517
4 57SS4
5 61173 
G 60613
7 s*2883
8 05070 
ti *23707

10 5708S
81*2*2*2 
11*280

14 1580*2
15 11185;
10 1M70
17 0500*2
1.8 *280*28 
lti IMII 

*_N I 73510
21 00570
22 *28700
23 11*210 
21 Is 1*21
20 osI1
27 S058

5t I *2 sOll
31 *25830

5 7088 
457',M> 
60600 
01451 
31308
050*2.
15305
•JsOlMi
78700
•28005
8*230:1
43IOS
05071

8*285» 1 
I ÓIN»05 
1 2801I 

11-208 
0501 I 
2801 I 
7871 
11*28:

•I

Szeptemb.
1 28017
2 14*211
3 45703
4 00588 
ti 05000 
0,31320
7 45700
8 48207 
ti 14*211

ti' 780*22 
11 82310
12 73007
13 78507 
11 8*2303 
Ifi

Mikor van a születésnapom?
W lűdrinsíillih 8361Ö6B küldök llSSOlllÓ

szamot vásárolja

tiltó. Csak azon

Mindenki azt
neve- vagy születésnapjára iet vau jeg»« 

. mokbol nemcsak egész sorsjegy, de;
legrosszabb esel un küldök hasonló szamot, ha a kert szám mar el volna adva.

zen sza 
is kap

k.
Az I. osztályú sorsjegyek ára:

egy molezad i V»)--73 írt. »agy 1.30 k. m negyed i1 » 4.50 írt. vagy li­
eg) tii y.) :i. - „ „ 6- v W p8«-sz ('/’)<>• » ” - .. ” ,.üldök.

Frcdt ti sursjegyeket utánvéttel vagy a betétösszeg előzetes beküldésé eHeneben küldök 
Minden rendeléshez a hivatalos tervet ingyen mellvklem A ^ ,egk*(iJJfb
/.ékel húzás után azonnal küldöm. Szíveskedjek megrendeléseit^zonn.d^^cg

f. évi október hó 25-ig
alul irt főelárusitóhoz juttatni. EI13 33

Budapesti, IV., VArosház-utcza 14.

Novemb. Decemb.
1 tioooo 1 23651

23685 2 45783
00511 3 237Mt

4 4 1220 4 18450
6 53418 5 7 savi
6 57000 r. 76501

0',m;20 7 00650
8 «.*•036

15778 ti 57814
ti' 23055 10 ÓIM, 7 5
11 15715 11 78015
12 432 45 12 28041
18 00667 18 45773ÓIM »80 14 7800«
lm 28021 ír. 11231
10 73018 ti.
• 17 1841«
18 531II 18 237 41»

«5,000 lti «5040
08 138 53 4 ti.*

21 00507 21 *28721
05012 «5»0«8
57«5I 23 stkVKÍ

1 737 10 24 HINIill
8*2301 13442
25831 0.M17«
53120 05010
7x001 's OS 430
23011 20 78028
53135 8'

31
8723»
31321

amely véletlenül i

,ii ' '



8355 szám, 1902. tikvi.

Árverési hirdetmény és árverési feltételek.
A verseczi kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság koz- 

liirró teszi, hogy a Dr. gepeniág Péter veraeczi ügyvéd által 
kiipviaelt Lueeaferul tak. és hitelintézet mint r. t. javára a 
Pausza igazakban Luka Maxim vojvndimzi lakés elleni 
végrehajtási ügyében 1400 k. t. ke a jár az ezúttal 28 k.
30 f. megállapított jelenlegi költségek kielégítése végett 
az árverést, elrendelte.

A fehértemplom! kir. törvényszék területén fekvő s 
vojvodinez község 59 sz. tjkvben irt A 1. 97— <K hisz. 
97 ö. i. sz beltelkes ház s 051, 1895, 2133—2134 és 2955 
brsz. ingatlan 1800 kor. az A 3001 hrsz Ingatlan Kik. 
az A j- 3358 hisz. ingatlan 27 k A f 3429 brsz. ingatlan
31 k. es A r- 313.1 hrsz. ingatlan 123 kor. ban megállapí­
tott kikiáltási álban 1902. évi november hó Ilik napján 
d. e. 10 érakor a vojvodinczi községi elöljáróság! irodá­
ban megtartandó nyilvános árverésen a következő feltételek 
alatt log eladás alá kerülni, u. ni. :

I. 41a a megállapított Kikiáltási áron felüli Ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlanok aekikiáltási 
áron alul is ni fognak adatni.

Az árverezni kiváltók tartoznak bánatpénzül az ingat­
lan kikiáltási árának 10%-át, azaz: 18 0 k. 1 k.2, 70 f.Ok. lOf. 
készpénzben vagy az 1881. 60 t.-cz. 42 §-ában jelzett ár­
folyammal számított s az 1881. november 1-én 3333. sz. a. 
kelt O. K. K. 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. LX. t.-cz. 170 tj-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt előleges el­
helyezéséről kiállított elismervényt átszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontja a hivatalos órák 
alatt a községi elöljáróságnál megtekinthetők.

Verseczeu a kir. jbíróság mint tlkvi hatóságnál, 1902. 
évi augusztus hó 8 ik napján,

Ambrus, kir. aljlüró.

tí3;i4 — 1902. tkvi. szám.

Árverési hirdetmény és árverési feltételek.
A veraeczi kir. jbíróság mint tkvi hatóság közhírré 

teszi, hogy a Dr. Zepeniág Péter veraeczi ügyvéd által kép­
viselt Lueeaferul tak. és hitelintézet mint r. t, javára a 
Moisze Lázár vojvodinczi lakos elleni végrehajtási ügyében 
1000 kor. s jár. és az ezúttal 25 kor. 30 1111. megállapított 
költségek kiegyenlítése végett, az árverést elrendelte.

A Fehértemplomi kir, törvényszék területén fekvő s, 
vojvodinez község 244 sz. tjkvben irt A I (425 -423) hrsz. 
2l4 öi. sz. s 807, 2074. 2387 és 2709 hrsz. ingatlanok 241G 
k. az A -j- 1123 hrsz. ingatlan 50 k. A 1499 sz. ingat­
lan 19 k. A -(■ 1:»03 hrsz. ingatlan 9 k. A 1525 hrsz. 
ingatlan 19 k. A -f 3132 hrsz. ingatlan 13 k. és A + 3182 
hrsz. ingatlan 40 koronában megállapított kikiáltási árban 
1902. évi november hó 14-ik napján d. e. 9 órakor vojvo­
dinez községi elöljáróság! irodában megtartandó nyilvános 
árverésen a következő feltételek alatt fog eladás alá ke­
rülni. u. m.

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli ígéretet 
senki sem tenne az árverésre kitűzött ingatlanok a kikiáltási 
áron alól is elfognak adatni.

2. Árverezni kívánók tartoznak bánatpénzül az 
ingatlanok kikiáltási árának 10%-át, azaz : 241 koronát 
6ü till 5 korona 1 kor. 90 f. 1 kor. 30 f és 4 koronát 
készpénzben vagy az 1881 LX. 60 t.-cz. 42. g-ábau jelzett 
Árfolyammal számított s »z 1881. november hó l ón 3333. sz. 
a kelt G. K. lí. 8. íj ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. G0 t.-cz. 170 § a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt előleges 
elhelyezéséről kiállított elismervényt átszolgáltatni.

Az árverési teltételek többi pontja a hivatalos órák 
alatt a községi elöljáróságnál megtekinthetők.

Kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál.
Verseczeu 1902 évi augusztus hó 9-ik napján.

Ambrus, kir. aljbiró

936tI szánt. — 1902 tlkvi.

Árverési hirdetmény és árverési feltételek.
A verseczi kir. jbíróság mint tlkvi. hatóság közhírré 

teszi, hogy a Dr. Zepeniág Péter veraeczi ügyvéd által kép­
viselt ijiiceaterul tak. és hitel int. mint r. t. javára, Miucza 
Pau vojvodinczi lakos elleni végrehajtási ügyében 2O00 
kor, tőke s jár. és ezúttal 31 kor. 30 till.-ben megállapított 
jelenlegi költségek, valamint a csatlakozást nyert Marosán 
János javára 2G8 kor, s jár. Dr. Kormos jj,«Ii javára 78 
kor. s jár. kielégítése végett az árverést elrendelte.

A fehértemplomi kir. törvéuyszók területén fekvő 
» Vojvodinez község 23 sz. tjkvben irt A I (47 — 48) 
hrsz. 23 ö. i. sz. beltelkes ház s (lliOO— IG01) 2070,2390- 
«391 és 2G63—26G4 hrsz. ingatlan 2525 k. az A 1204 
hrsz. ingatlan 35 k. A -f 1400 hrsz. ingatlan 101 k. és az 
ál i - llrsz' inga(lan 1,1 koronában megállapított kiki­
áltási árban 1902. évi november hó 1 1 -ik napján d. e. 9 i 
órakor vojvodinez község elöljáróság! irodában megtartandó 
nyilvános árverésen a következő feltételek alatt fog eladás 
»Iá kerülni m:

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli ígéretet 
»etikt sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási 
»■on alól is el fog adatni.

3. Árverezni kiváltók tartoznak bánatpénzül, az 
ingatlan kikiáltási árának 10%át, azaz 252 korona 50 
c',r|‘ :i korona 50 fillért, 10 korona 10 tillért kosz 
pénzben vagy az 1881 : GO. törvényezikk 42 §-ban jelzett 
árfolyammal számított s az 1881. november 1-óu 3333 sz. a.

1 í í',' 1^' s S'ébau kijelölt óvadékképes értékpapírban
* kiküldött kezéhez letenni vagy az 1881 : LX t.-cz 170 
V “r,elml'ben a bánatpénznek a bíróságnál történt előlege* 
Kihelyezéséről kiállított elismervényt átszolgáltatni.

1 árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák
»latt a községi elöljáróságnál megtekinthetők.

Verseczeu, a kir. jbíróság mint tlkvi hatóságnál 1902. 
*vt augusztus hó 8-ik napján.

Ambrus, kir. allűré.

Vásár hirdetmény.
A verseczi „Lukács nagy vásár“ í. é. okt. 

kó 24., 25., 2ü. és 27.-én fog megtartatni.
Marhat csak nappal és pedig reggeli 0 

oralól este fi óráig szabad felhajtani és miután 
okióber 2o-ati heti vásár van, a marha felhajtá­
sa már 23-an megengedtetik.

Szekeres,
rendőrfőkapitány.

iMl'J szám. — 190-2.

Hirdetmény.
A Versccz város törvényhatóságánál meg­

ürüli és évi 1000 kor. lizetéssel és 360 kor. 
lakbér illetménynyel javadalmazott rendőrhad- 
nagyi állás választás utján betöltendő.

A törvényes minősítést és eddigi alkalmaz­
tatást tanúsító bizonyítványokkal felszerelt pá­
lyázati kérvények a nyelvismeretek kitüntetése 
mellett bezárólag f. é. október hó 31-ig Bajsai 
Xákó Milán főispán ur ő Méltóságához be­
nyújtandók.

Versecz város tanácsának 1902. évi oki. 
hó 3-án tartott üléséből.

Weifert polgármester.

Epilepsia.
A ki nyavalyatörésben, görcsök- 
ben s más idegbajokban szenved, 
kérje azon liizetet, melyet ingyen 
'•s bérmentve küld meg Schwä­
nen gyógyszertár, Frankfurt a. hl.

Svájci óra-ipar.

16 kor.

Szakértőknek, tiszteknek, post*-, vasat- 
és rendőrtisztviselőknek, valamint min­
denkinek, kinek Jó órára szüksége 
van, szives tudomására hozzuk, hogy 
mi az eredeti genfi 14kar. clektro- 
arany-plaque remontoir órák »Glas­

hütte« rendszer egyedüli 
elárusitását átvettük. Ezen 
órák antimagnetikus pre­
cíziós szerkezettel vannak 
ellátva, legpontosabban 
vannak szabályozva és 
kipróbálva és minden egyes 
óráért három évi Írásbeli 
jótállást vállalunk. Az óra­
tokok, melyek három fedél- 
bó), egy rugós fedélből 
(Savonette)állanak, pompás 
és legdivatosabb kiállítású # k 
és az újonnan feltalált ab­
szolút változatlan ameri*. 

. , goldin ércből készUlr^v.
Uonkivttl egy Hkarat. aranylemezzel vannak átronva, mlá.ui 
•ly eredeti hasonlatosságuak a valódi arany órákhoz, hogy r 
szakértők által sem különböztethetők meg egy 200 korona értekií 
valódi arany órától A világ egyedüli órája, melv soha acm 
veszíti el valódi arany kinézését 10 000 utánrendelési cs 
körülbelül 3000 dlcseró levelet kaptunk 6 hónnp leforgása alatt 
Ara egy úri vagy női órának csak 16 kor. vám- és bérmentv*. 
Minden órához egy bőrtok ingyen Legdivatosabb es legele- 
ránsabb arany-plaque-láncok urak és hölgyek részére (nyak­
láncok is) á 3, 5 és 8 korona. Minden meg nem felelő óra 
kifogás nélkül visszavétetik, miáltal semmi kockáztatás. Szét­
üti.de« utánvét vagv a pénz előleges beküldése ellenében 

Rendelmények intézendők :
t7hren-Ver«andthaus„Chronoa“ BaadI. (Schweiz),
Levelek Svájcba 25 fill., levelezőlapok 10 filléres bélyeggel ellátva 

küldendők. — Magyar levelezés.

I Fontos újdonság |
fÁ * melyen tisztelt hölgyközönseg számára.

4Á Legújabb selyemszövet-maradékok blouzok és ruháknak jj*
CSO(|as-/.c|t, tiszta selyem, sok színben, olcsó és később nem kapható. T*

$ Beiter Mór
^ az arany dinyéhez.

Egyed-vt-l valódi angol

Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve.
—<D A.z üvegek felHzerel<s«e keresik. törvA.yeziSkl rnimavMelem alatt Alt.

ICH DIEN]

Allein echter Balsam
aus der Schutzengel- 

Apotheke des
A. Thierry in Precjatla

bei
Rohitsch-Sauerbrunn,

E balzsam belsőleg és külsőleg használ. Hz: 1 ütólérheteUen hatása gyógvszer 
a tüdőnek, a mellnek minden kóros állapotaiban, enyhíti a hurutot, megszünteti a köpetet 
veget vet a fájdalmas köhögésnek s k,gyógy,t a legrégibb bajokból ,s. 2 Kitüac hatása 
v«in toiokgy uladtis, rekedtség és a többi torokbajoknál. 3. Alaposan elűzi a lázakat. 4.

tgepoen gyógyítja a máj, a gyomor, s a bclbetegségeket, különösen a gyomor, széigör- 
csoket es tagrangatásokat. 5. Szelíden mozdítja elő a székelési s a vér tisztul-,, át nteg- 
ttsztitja a vesekőt, megszabadít a búskomorságtól s a hypohondriától, javítja az étvágyat 
f az ««felest, b. Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfájáskor, üres fogaknál és szájrothadás- 
K,,r 8 «iltaUban minden log- és szájbajoknál, megszünteti a felbüfögést. a szájnak s a gyo­
mornak bűzét. Külsőleg csodálatos gyógyhatássul bír a sebekre, uj és régi forradásokra 
orbancz, kittles varak, megfagyott s megégetett tagokra rüh, fekély s börduzzadás és repe- 
rl11. T'r'L"- a fejfájást, zúgást, szaggatást, köszvényt. lulfajdal.nat stb.
Vigyázzunk tehat mindég ezen fenti zöld apácza-vódjegyre 1 Hamisítástól legjobban mog- 
!’v az. I'ii közvetlenül tőlem gyáramból rendelnek. A szétküldés csakis eredeti szab. car- 
Ionokban történik, melyekben 12 kicsiny vagy 6 dupla üveg foglaltatik. Ausztria-Magvar- 
orszag minden postaállomására bérmentve 12 kis vagy 6 dupla üveg 4 korona, Bosznia 
es lerczegovina roszere 12 kis vagy G dupla üveg 4- korona és GO fillér; kevesebb mint 
1- kis vagy b dupla üveg nem küldetik széjjel.

SzéUtilities osak előrefizetés vagy az összeg utánvétele
mellett.

Miért szenved ön! mikor
nélkül

mindenféle sebtől, ha még oly régi keleti! is könnyen, fájdalom 
megszabadulhat, opcraczto sem kell, ha Thierry gyógyszerész 
egyedül valódi

használja mely a sebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetetlen'

sybgytára az „Őrangyalhoz" Pregradában, .getw,
... K k, t K)'"gy»,»Í*f,*n felülmúlhatatlan szer, »«basem »omlik cl, ellenben min. i régibb lesz .innal értékesebb éa hathatósabb .•«
nem a me eg, sem yed.g a hideg „cm art nekik. Így tehát az év bármely «»kában küldhet,7. M ijdue n initigvan haúsukésesUenek

teljesen ártatlan, világhírű szemel, melyeknek minden család n'a l"‘t ,üa ihL't dmi k ‘ k el lene í“,in k7l .r,?‘ J".’ olc'“'' ,"egblzh“*'' a,,,elleM
kapnt nem lehet, testiek egyenesen rendelni es czimezni: hi'í a fent ismertetett v.ljegyekkel val-nlian

Hiierry (Adolf) oyoo/szerész LIMITED Öranoyai-Byógyszertára, Pregrada. Rohitsch-Sauerbrunn mellett.
Kétr. raktár Budapesten i Térek J. gyógy,,,,»,,; Zágrábban: Hittel back J. gyógyszeres, és tincsben: Brady C. gyógyszerésznél.
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9765 szám. — 1905.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy mindazok 

a kik az 1903. évi ujonczállitásra mint 1. 5. 
és 3. korosztálybeliek t'elhíva vannak, vagyis a 
luk 1885, 1881 és 1880. években születtek
kötelezve vannak a városi katonai ügyosztály nal 
az összeirási jegyzékbe leendő lelvétel végett 
a nélkül, hogy külön szóbeli vagy Írásbeli lel- 
szólitást várnának és tekintet nélkül arra, vájjon 
vevscczi illctőségüek-e vagy sem, legkésőbb no­
vember hó végéig személyesen megjelenni, vagy 
írásban jelentkezni, mert elleneseiben a mulasz­
tás hátrányos következményeit a véd törvény 
35. ij-a szerint maguknak tuldoníthatjak.

Versecz város tanácsának I905. évi októ­
ber hó 9-én tartott üléséből.

Polgármester helyett :
Koszlrovles főjegyző.

venF e * o 1 • n
■1111« hSlfT humálj» B

„FEEOLIN“ t.
Kérdene esik házlorrosit, hogj » 
„KEKOL1N“ nem-e » legjobb kozmetikai 
ner a kéznek, i hajnak és fogaknakI 
A legtisatátalanabb arc és a leg- 
esunyább kezek előkelő, üde, finom­
ságot és alakot nyer a „Feeotln* báni­
nál ata által. A „Feeolln“ 42 legneme­
sebb én legfrissebb növényből elő­
állított szappan. Jótállónk továbbá, 
hogy ai arc redöl és ráncai, bőratkái, 
(mitesser) és arcpörsenések (wimmerll) 
stb. a „Feeolln“ használata által 
nyomtalanul eltűnnek. A „Feeolln“ 
legjobb haj tisztitó — hajápoló — él 
bajszépitőszer megakadályozza a 
haikihullást, a megkopaszodást él 
a fejbe legs egektől megóv, A „Feeolln“

Ibi aiiaunu Benyitni utnyov
fiatal és szép marad. Kötelezzük ma­
gunkat a pénz azonnali visszaad álára,
ha a „Feeolln“ használata nem aikerea. 
Egy darab ára 1 kor., 3 darab 2.60 kor., 
8 daruW Jer., * h „arab , sor. ..gy 
darab utáni portó 20 filler, 3 darabon 
íblüii 6-0 filler. Utánvéttel 60 fillérrel 
több. Megrendelhető KEITH SÍ. lőrak 
tárában Béos, VLL, kUriahllferstr. 88.

Jó órákat olcsón
küld 3 évi írásbeli jótállás mel­

lett privát vevőknek

KonrádJános
óragyára,

aranyaruk kiviteli háza 

BRÜX, 295. sz. (Csehország).
Jó nickel rem. ova írt 11.75 
Valódi ezüst vem. ura » n.KU 
Valódi ezüst lane/. » 1 -0

_ Nickel ébresztő óra > 1.95

Czéu'vm a cs. és kir. birodalmi czi- 
mőrrel van kitüntetve, számtalan arany. 
(V.üsl kiállítási érőm, valamint ezernyi el­

ismerő levél van birtokomban.

nagy képes árjegyzék '•B
ingyen es bementve.

0

A Richter-féle

LINIMENTUM CAPS.COMP.
Horgony - Pain - Expeller

egy í -. i kipróbált, liázisz.er, a mely már több 
mint 33 óv óta meghízható bedörzsölésfil al-
kalmaztatik koszvónynél, csúznál és meghűléseknél.
IlltéS 'd invabli utánzatok miatt bevásár-
-------— isk'.r '.vatixak legyünk és csakis

: ti ...... ... t i .le .kiüti a „Horgony“
gyei .'•< a ..Richter“ ezégjegyzi 

f, nií el Ml f . 1 k. 40 f. és 2 k. érliiui 
a |,.gt ■ . . . .. . .-zeriárban kapható. Főraktár:
Török József, gyógy szeívsznól nrurv 
Budapesten. Y 'í

Richter F. Ad. és társa, *

Rudolstadt.

* 7 V

vasi art al iuú, áőplálő és erősítő szer,
vérképző és Megerősítő,
kellemes Ízű és könnyen emészlhelő.
Megkérilezkeli orvosát. ____
Kapható minden gyógyszertárban 

Teutesmegye főraktára | Herczog József Versecz 
Temesvár kivételével: \ gyógyszertára az „Isten Szemehez“. 
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1000000
korona .a

ESET LEG f\ LE&NflGYOBB NYEREAftENVH

JEGYZÉKE
55,000

Legnavvo ■ nvereménv n leg^zerenvrsvauu í• en s

1 .OOIMIOO korona.
Korona

g^asS I juíalom (5WNNNI
!:<§ 1 nyer á 44MNMM)
I Ö 1 8 » 200000

b-2 2 „ „ lfMNNm
I M 1 „ » OOOOO

3 » » MOOOO

Sg L .. 70000
E-a 3 * * 150000
Esi»» 50000 
l g. 1 » » 40000

5 » » 30000
= 43 ü „ » 25000
H-* H » » 20000

n „ » 15000
UH n » ÍOOOO

ii7 „ » 5000
:* „ „ 5000

4:$7 » » seeo
mi:i » » ÍOOO

„ 500
mm 
200
1 70 
130
1 oo

* HO

______ , 40
5 5 ,oc ö kr;s 14.459,o oo

Rendelő levél levágandó.

Kiváló szerencse
TÖBÖK-nól

Nagyon sokan szerencsések lettek általunk.
Kilenc/ millió koronánál többet nyertek ná­

lunk nagyriihecsült vevőink.
Az egész világ legsegélydiisabb sorsjátéka a mi m. kir 

szab. ubztálvsorsjátékunk, mely nemsokára újból 
kezdetét veszi.

110,000 sorsjegy 55,000
VÉN ZN Y EK E M ÉN Y N Y E L sorsol tátik ki, tehát az 
összes sorsjegyek fele nyer a mellékelt sorsolási 
jegyzék kimutatása szerint.

5 hónap alatt összesen Tizennégy millió 
459.000 koronát, egy hatalmas összeget, sorsol­
nak ki. Az egész ‘ vállalat állami felügyelet 
alatt áll.

Az 1-ső osztály eredeti sorsjegyeinek
tervszerű betétjei a következük :
egy nyolezad (' «i írt .75 vagyis 1.50 korona 

» negyed (Va) » 1.50 » 3.— »
» fel (Vaj » 3.— » 6.— »
» egesz (bú) » 6.— » 12. - »

A sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénz 
beküldése ellenében küldjük szét. Hivatalos 
tervezet díjtalanul. Megrendeléseket kérünk azon­
nal. de legkésőbb

f■ év okóber hó 26-ig
bizalommal hozzánk küldeni.Török 1 h Tsa.

BanlLüázi
Budapest.

Hazánk legnagyabb osztáiysnrsjátek üzlete.

Föárudánk osztálysorsjaték osztályai:
Föüzlet : VI., Teréz-körut 46 a. 
Fiókok : 1. Váczi-körut 4.

„ 5 Museum-körut II.
„ 3. Erzsébet-körut 54.

Kérek részemre. 
a hivatalos tervezettel együtt küldeni.

I utánvételezni kerem
Az összegei kor. üsszviíbrii postautalványuyal küldöm

I mellckelembankjegyekben (belyeíekliei

Török A. és Társa bankháza Budapest.
I. oszt. m. kir. szab. osztalysursjálek eredeti sorsjegyet

\
A nem tetsző törlendő.

A Kirolmer-féle könyvnyomda tulajdona a nyomása Veraect.
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